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1. Mandatory temperature checks for all onsite staff and 

compulsory wearing of masks and gloves for all staff in facility. 

ع�ــــــــــىـ جميـــــــــــع المـــــــــــوظفين المتواجـــــــــــدين الالتـــــــــــزام بفحـــــــــــص الحـــــــــــرارة  .1

 مات والقفازات.اوارتداء الكم

2. All staff to practice social distancing guidelines 2m across the 

facility as required by DM guidelines. 

ع�ـــــــــــىـ جميــــــــــــع المــــــــــــوظفين المتواجــــــــــــدين احتــــــــــــرام قواعــــــــــــد التباعـــــــــــــد  .2

 أينما تواجدوا حسب تعليمات بلدية دبي.متر  2الاجتماعي 

3. Increase the frequency of cleaning and disinfection of full park 

post and during operating hours and focusing on the 

followings: 

• Entrance & Toilets after each use 

• Walking tracks  

4. Ensure availability of hand sanitizer in all public areas 

(entrances, toilets etc.). 

5. Water fountains, water dispensers, work-out equipment and 

any infrastructure must be closed 

لكـــــــــل منـــــــــاطق الحديقــــــــــة طـــــــــوال  يـــــــــادة دوريـــــــــة التنظيـــــــــف والتطهيــــــــــرز  .3

 والتركيز ع�ى المرافق التالية:ساعات العمل  وأثناء قبل

 

 بعد كل استخدام دورات المياهالمداخل و  •

 مضامير المشي •

وخاصــــــــــــة يــــــــــــدي فــــــــــيــ كــــــــــــل المنــــــــــــاطق العامــــــــــــة تــــــــــــوفير معقمــــــــــــات الأ .4

 المداخل ومداخل الحمامات....الخ.

لا يســــــــــمح بتشــــــــــغيل نــــــــــوافير الميــــــــــاه ومعــــــــــدات التمــــــــــرين الرياضــــــــــية  .5

 .ومبردات المياه

6. Measuring temperature of staff and visitors before entering 

the park 

ــــــــــــاس درجــــــــــــات الحــــــــــــرارة للمــــــــــــوظفين ومرتــــــــــــادي  .6 قبــــــــــــل  الحــــــــــــدائققي

 الدخول

7. Provide thermal scanners/cameras/thermometers for health 

checks to monitor potential infected cases (wherever possible 

and applicable) 

تــــــــــــوفير كــــــــــــاميرات حراريــــــــــــة /مــــــــــــوازين حــــــــــــرارة للفحــــــــــــوص الصــــــــــــحية  .7

ــــــــــاً  ــــــــــك ممكن ــــــــــة (حيثمــــــــــا كــــــــــان ذل لرصــــــــــد الحــــــــــالات المصــــــــــابة المحتمل

 وقابلاً للتطبيق)

8. Compulsory wearing of masks for all visitors and don’t 

allow any visitor to enter without wearing mask 

(including children) 

ـــــــــــداء الكمامـــــــــــات الصـــــــــــحية بكـــــــــــل  .8 ـــــــــــزوار ارت يتوجـــــــــــب ع�ــــــــــىـ جميـــــــــــع ال

(شــــــــــــاملا  وعـــــــــــدم الســـــــــــماح بـــــــــــدخول الـــــــــــزوار دون ارتـــــــــــدائها الأوقـــــــــــات

 .الأطفال)

9. Identify the isolation area in the park for emergency use or in 

case dealing with positive cases 

10. Rental equipment to be disinfected after each 

use 

11. Compulsory wearing of gloves and masks while using self-

renting equipment. 

للاســــــــــــتخدام فــــــــــيــ الحــــــــــــالات الحديقــــــــــــة تحديــــــــــــد موقــــــــــــع للعــــــــــــزل فــــــــــيــ  .9

 الطارئة أو وجود حالات إصابات مؤكدة 

المعـــــــــــدات المـــــــــــؤجرة بعـــــــــــد كـــــــــــل  كافـــــــــــة يتوجـــــــــــب تعقـــــــــــيم وتطهيـــــــــــر .10

 استعمال.

يتوجــــــــب ع�ـــــــىـ الــــــــزوار ارتــــــــداء الكمامــــــــات والقفــــــــازات عنــــــــد اســــــــتعمال  .11

 .الذاتي)(مثل تأجير الدراجات  المعدات المؤجرة

12. 2m clear distance between people and 4m clear distance 

between two groups of people 

يجـــــــــب الالتـــــــــزام بمبـــــــــادئ التباعـــــــــد الاجتمـــــــــاعي حيـــــــــث تتـــــــــرك مســـــــــافة  .12

  متر بين المجموعات. 4متر بين الأشخاص ومسافة  2

12 Not more than 10 people in one group (can be family, friends 

or trainers etc.) provided all pass through screening process at 

entrance of the park 

فـــــــــــراد أشـــــــــــخاص لكـــــــــــل مجموعـــــــــــة مـــــــــــن أ 10يســــــــــمح بحـــــــــــد اقصـــــــــــى  .13

خاضـــــــــــعين ن يكونـــــــــــوا عائلـــــــــــة الواحـــــــــــدة أو فـــــــــــرق التـــــــــــدريب بشـــــــــــرط أال

 للفحص الحراري ع�ى المدخل.بنجاح 

13 50% of the parking to be closed to public 14.  الحديقة.مواقف من مساحة  %50إغلاق 
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امة العحدائق المرحلة إعادة فتح لالواجب اتباعها الاحترازية  جراءاتالإ

  والساحات العامة

Reopening Precautionary Measures for Public Parks and 

Community Parks 
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14 Re-entry to parks only permitted after going through the 

screening process again  

يســــــــــمح للــــــــــزوار بــــــــــالعودة الـــــــــىـ دخــــــــــول الحديقــــــــــة بشــــــــــرط خضــــــــــوعهم  .15

 مرة.للفحص الحراري كل 

15 High risk groups are prohibited from entering the park 16.  للإصابة.لا يسمح بدخول الزوار من الفئة الأكثر تعرضا  

16 F&B is allowed; restaurants, cafes and food stands to follow 

necessary guidelines stated in circular number (39) regarding 

precautionary measures for food establishments. 

ن تلتزم المطاعم والمقاهي أع�ى  والأطعمة،يسمح بإدخال المشروبات  .17

 المنصوص عليها في التعميمجراءات الإشتراطات ولاالغذاء باومنصات 

 .)39رقم ( غذائيةالالمتعلق بالإجراءات الواجب اتباعها في المؤسسات 

17 Promote smart payments solutions 18. تشجيع الدفع عبر قنوات الدفع الذكية 

18 All public seating, benches and any infrastructure (physical 

assets) in the park must be sanitized post every customer use 

with minimum frequency for once every hour during of 

operation.  

ـــــــواع ميـــــــع ج طهيـــــــرت .19 ومـــــــا فـــــيــ حكمهـــــــا فـــــيــ الحديقـــــــة المقاعـــــــد العامـــــــة أن

أثنـــــــاء  ل ســـــــاعة (حـــــــد أد�ــــــىـ)كـــــــ بمعـــــــدلولـــــــزوار امـــــــن  ااســـــــتعمالهبعـــــــد 

 .الحديقة تشغيلساعات 

19 No entertainment activities of any kind to be performed  20. ترفيهية.عروض ألعاب/ أنشطة/ي أتشغيل يسمح ب لا 

20 Closure of all entertainment & tourist attractions, except for 

renting individual activities which must follow sector 

restrictions 

غــــــــــــلاق كــــــــــــل وســــــــــــائل الترفيــــــــــــه والتســــــــــــلية وذات الجاذبيــــــــــــة يجــــــــــــب إ .21

ــــــــــــاع ويســــــــــــتثنى منهــــــــــــا الأنشــــــــــــطة الشخصــــــــــــية الســــــــــــياحية  شــــــــــــرط اتب

 منها.الإجراءات الاحترازية لكل 

21 Public Announcements and placement of rules in highly visible 

areas including entrances and other public areas 

بمـــــــــا فـــــــيــ  للجمهـــــــــورفـــــــيــ المنـــــــــاطق المرئيـــــــــة العامـــــــــة وضـــــــــع القواعـــــــــد  .22

 ذلك المداخل وغيرها من الأماكن العامة

22 Provide instructions for occupancy ceiling to at all areas 

including food court and maintaining 2-meter social 

distancing 

شـــــــــغال الإة وضـــــــــع الإرشـــــــــادات اللازمـــــــــة لتطبيـــــــــق الحفـــــــــاظ ع�ــــــــىـ نســـــــــب .23

فـــــــيــ جميـــــــــع المواقـــــــــع وردهـــــــــة المطـــــــــاعم وتنظـــــــــيم المســـــــــافات الآمنـــــــــة 

 متر)  2للتباعد الجسدي (

23 Mass communication to public through digital channels 

and media for guidelines and compliance 

والمســــــــــموعة يــــــــــتم التواصــــــــــل مــــــــــع العامــــــــــة عبــــــــــر الوســــــــــائل المرئيــــــــــة  .24

الاحترازيــــــــــــة  بــــــــــــالإجراءاتالمتاحــــــــــــة للتعريــــــــــــف والتوجيــــــــــــه  الالكترونيــــــــــــة

 الالتزام.لضمان 

These measures are valid till further notice and regular inspections 

will be conducted to ensure the compliance, where non-compliant 

will cause further actions according to the enforced rules. 

 

For further information, please contact  

Safety section 

المتابعـــــــة مـــــــن خـــــــلال ســـــــيتم هـــــــذه الإجـــــــراءات ســـــــارية حتـــــــى إشـــــــعار آخـــــــر و 

كــــــــــــد مــــــــــــن الالتــــــــــــزام بمــــــــــــا ورد أعــــــــــــلاه التفتــــــــــــيش  واتخــــــــــــاذ الإجــــــــــــراءات للتأ

  .وفقا للضوابط المعمول بها ملتزمة الجهات الغيراللازمة مع 
 

أو الاستفسارات، يمكنكم التواصل مع للمزيد من المعلومات  

 قسم السلامة

  800900              Safety@dm.gov.ae 
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